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Verwenden Sie den
Akku-Tacker nur
gemäß den
Anweisungen und nur
für die vorgesehenen
Materialien (z. B.
Holz, Kunststoff).
Verwenden Sie ihn
nicht für andere
Materialien, um
Verletzungen oder
Beschädigungen zu
vermeiden.

Only use the cordless
stapler in accordance
with the instructions
and only for the
intended materials (e.
g. wood, plastic). Do
not use it for other
materials to avoid
injury or damage.

Utilisez l'agrafeuse
sans fil uniquement
conformément aux
instructions et
uniquement pour les
matériaux prévus (par
exemple bois,
plastique). Pour éviter
les blessures ou les
dommages, ne
l'utilisez pas pour
d'autres matériaux.

Utilizzare la cucitrice a
batteria solo secondo
le istruzioni e solo per
i materiali previsti (ad
es. legno, plastica).
Per evitare lesioni o
danni, non utilizzarlo
per altri materiali.

Gebruik het
accutacker alleen
volgens de instructies
en alleen voor de
daarvoor bestemde
materialen (bijv. hout,
kunststof). Gebruik
het niet voor andere
materialen om letsel
of schade te
voorkomen.

Utilice la grapadora
inalámbrica
únicamente según las
instrucciones y
únicamente para los
materiales previstos
(p. ej. madera,
plástico). Para evitar
lesiones o daños, no
lo utilice para otros
materiales.

Akumulátorovou
sešívací pistoli
používejte pouze
podle návodu a pouze
pro zamýšlené
materiály (např.
dřevo, plast). Abyste
předešli zranění nebo
poškození,
nepoužívejte jej pro
jiné materiály.

Bežičnu klamericu
koristite samo prema
uputama i samo za
predviđene materijale
(npr. drvo, plastika).
Kako biste izbjegli
ozljede ili štetu,
nemojte ga koristiti za
druge materijale.
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Az akkumulátoros
tűzőpisztolyt csak az
utasításoknak
megfelelően és csak a
rendeltetésszerű
anyagokhoz (pl. fa,
műanyag) használja.
A sérülések és
károsodások
elkerülése érdekében
ne használja más
anyagokhoz.

Halten Sie den Akku-
Tacker sauber und
frei von Staub und
Schmutz. Überprüfen
Sie regelmäßig die
Funktionalität und den
Zustand des
Werkzeugs.

Keep the cordless
stapler clean and free
from dust and dirt.
Check the
functionality and
condition of the tool
regularly.

Gardez l'agrafeuse
sans fil propre et
exempte de poussière
et de saleté. Vérifiez
régulièrement la
fonctionnalité et l'état
de l'outil.

Mantenere la
pinzatrice a batteria
pulita e priva di
polvere e sporco.
Controllare
regolarmente la
funzionalità e le
condizioni dello
strumento.

Houd het accu-
nietpistool schoon en
vrij van stof en vuil.
Controleer regelmatig
de functionaliteit en
staat van het
gereedschap.

Mantenga la
grapadora inalámbrica
limpia y libre de polvo
y suciedad.
Compruebe
periódicamente el
funcionamiento y el
estado de la
herramienta.

Udržujte
akumulátorovou
sešívací pistoli čistou
a bez prachu a
nečistot. Pravidelně
kontrolujte funkčnost
a stav nářadí.

Održavajte bežični
pištolj za spajalice
čistim i bez prašine i
prljavštine. Redovito
provjeravajte
funkcionalnost i stanje
alata.
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Tartsa az
akkumulátoros
tűzőpisztolyt tisztán,
por- és
szennyeződésmentes
en. Rendszeresen
ellenőrizze a
szerszám
működőképességét
és állapotát.

Da viele Akkugeräte
nicht wasserdicht
sind, wird häufig
davor gewarnt, sie ins
Wasser zu tauchen
oder sie feucht
werden zu lassen.

Since many battery-
powered devices are
not waterproof, there
are often warnings
against immersing
them in water or
allowing them to get
wet.

Étant donné que de
nombreux appareils
sans fil ne sont pas
étanches, les gens
mettent souvent en
garde contre leur
immersion dans l’eau
ou leur mouillage.

Poiché molti
dispositivi cordless
non sono
impermeabili, le
persone spesso
mettono in guardia dal
immergerli nell'acqua
o dal lasciarli
bagnare.

Omdat veel draadloze
apparaten niet
waterdicht zijn,
waarschuwen mensen
er vaak voor om ze
niet in water onder te
dompelen of nat te
laten worden.

Dado que muchos
dispositivos
inalámbricos no son
resistentes al agua, la
gente suele advertir
que no se deben
sumergir en agua ni
dejar que se mojen.

Protože mnoho
bezdrátových zařízení
není vodotěsných, lidé
často varují před
ponořením do vody
nebo před
navlhčením.

Budući da mnogi
bežični uređaji nisu
vodootporni, ljudi
često upozoravaju da
ih ne potapate u vodu
ili da ih smočite.
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Mivel sok vezeték
nélküli eszköz nem
vízálló, az emberek
gyakran
figyelmeztetnek arra,
hogy ne merítsék
vízbe, vagy ne
hagyják őket
nedvesíteni.
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